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Он быстрый, а она странная

Над морем облаков почти бесшумно пронесся Квинджет. Вдова перешла от Тони,
управлявшего Квинджетом, к Бартону в медицинский отсек, он лежал неподвижно с
подключенной к нему капельницей. Бэтмен проверил его, чтобы узнать, насколько серьезны
повреждения, а Капитан Америка стоял позади него и наблюдал за всем.

Наташа перекинулась парой слов со Стивом, а затем обратила внимание на Бэннера, который
сидел в одиночестве с наушниками, погрузившись в звуки Оперы.

– Слушаешь классическую музыку? Думаю, для успокоения колыбельная сработала бы лучше, –
сказала она, присаживаясь рядом с ним, и ее слова заставили Бэннера снять наушники.

– Я просто не ожидал зеленого кода, – обратился Бэннер к Наташе с небольшой улыбкой,
которая была едва заметна.

Наташа заметила эту едва уловимую улыбку и отлично все поняла. Она положила свою ладонь
на руку Бэннера. И, глядя на него, сказала:

– Если бы тебя там не было, жертв было бы вдвое больше. Но для меня важно не только это.

– Да? А что же еще? – глухо проговорил Бэннер, опустив глаза.

– Мой лучший друг стал бы дорогим воспоминанием, – продолжала она, ее улыбка переросла в
ухмылку.

Бэннер вернул ей улыбку и сказал:

– Знаешь, иногда то, что я слышу, не совсем то, что я хочу услышать.

Двое разделили безмолвное мгновение, при этом глядя друг на друга.

Затем Наташа заговорила:

– Как скоро ты начнешь мне доверять?

– Я не тебе не доверяю, – ответил Брюс.

– Тор, расскажи о действиях Халка, – проговорила Черная Вдова, надеясь, что иная тема
разговора выведет Брюса из состояния подавленности.

– Врата ада наполняются криками его жертв, – Тор немедленно ответил радостным тоном.

Ответ Тора заставил Черную вдову повернуть голову в его сторону и бросить на него грозный
взгляд, когда Брюс зарылся лицом в свои ладони.



Тор, получив намек, продолжил, уже без самодовольного тона:

– Мертвые, конечно, не могут кричать, поэтому кричат раненые… Но это, в основном,
хныканье. Там много стонов, жалоб и рассказов о боли.

Его слова только подтолкнули Брюса еще глубже погрузиться в свои страдания. Наташа же
мысленно обругала Тора самыми грубыми словами.

– Эй, Бэннер, доктор Чо едет из Сеула, ничего, если она устроится в твоей лаборатории? –
голос Тони обратился к Брюсу, который поднял голову и ответил:

– Э… да, конечно, она знает дорогу.

Получив ответ Брюса, Тони обратился к Джарвису:

– Скажи ей, чтобы подготовила все, что нужно. Бартону понадобится полный курс лечения.

– Хорошо, сэр, – раздался голос Джарвиса в коммуникаторе.

Получив ответ, Тони скомандовал:

– Подмени меня, приятель.

Получив приказ, Квинджет перешел в режим автопилота, а кресло Тони отодвинулось и
развернулось, позволяя ему выйти.

Он нажал кнопку, блокируя автопилот, и перешел к месту, где хранился скипетр Локи:

– Мы охотились за этой штукой с тех пор, как разрушился щит, не то чтобы мне не нравились
наши маленькие рейдерские экспедиции, – заметил он Стиву и Тору, которые были рядом с
ним.

– Нет, но на этом мы закончим, – ответил Тор.

– Как только мы узнаем, для чего еще используется эта штука, – начал Кэп, – Надеюсь, это
положит конец Читаури и «Гидре» или чему-то еще, – продолжил Кэп.

– Технология Читаури все еще на улицах и в руках опасных людей. Это еще далеко не конец, –
проговорил Бэтмен, заставив троицу повернуться к нему.

***

Квинджет вскоре прибыл к башне Мстителей и приземлился на посадочной площадке. Сразу
же после приземления Соколиный глаз был вывезен на носилках, где его встретили доктор Чо
и ее ассистенты, которые поспешили ввести Клинта Бартона в башню.

Мария Хилл подошла и заговорила с Тони:



– Босс, в лаборатории всё готово.

– Вообще-то он босс, – сказал Тони, указывая на Кэпа, – Я просто плачу за все, все проектирую
и заставляю всех выглядеть круче, – продолжил Тони.

– Что слышно о Страйкере? – Стив Роджерс спросил Марию после того, как Тони закончил.

– Он захвачен, – ответила она.

– А двое усиленных? – спросил Кэп.

– Ванда и Пьетро Максимовы, близнецы, осиротели в десять лет, когда снаряд обрушил их
многоквартирный дом. Дело было в Соковии. Там случилась тяжелая история. Хотя где она
бывает легкой? – ответила Мария Хилл, протягивая ему планшет с их информацией.

– Их способности? – спрашивает Кэп.

– У него повышенный метаболизм и улучшенный термо-гомеостаз, у нее – нейроэлектрический
интерфейс, телекинез и манипуляции, – вклинивается сзади голос Бэтмена, заставляя
капитана повернуться и посмотреть на него со вздернутой бровью.

– Он быстрый, а она странная, – добавляет Мария к его удовлетворению.

– Погоди… Откуда ты все это знаешь? – Кэп спросил Бэтмена, который ответил спокойным
монотонным тоном:

– Я просмотрел информацию об этих двоих во время нашего обратного полета.

Кэп решил больше не задаваться этим вопросом и повернулся к Марии, чтобы она продолжила.

– В файлах говорится, что они добровольно согласились на эксперименты Страйкера, что
является безумием, – добавила она последнюю ноту.

– Ну да, какой монстр позволит немецкому ученому экспериментировать над собой, чтобы
защитить свою страну? – с сарказмом говорит Кэп, входя в лифт.

– Мы не воюем, капитан, – говорит она, пытаясь указать на разницу между ним и ими.

– Они воюют, – произносит Кэп всего два слова, когда двери лифта закрываются перед ним.

– Как тебе нравится твоя новая работа, агент Хилл? – говорит Бэтмен Марии, как только они
остаются одни. Он убирает из голоса тон, который хорошо известен как тон Бэтмена.

– Не так уж плохо, учитывая, что я могу быть с тобой, – с этими словами Мария притягивает
Бэтмена к себе, его маска слетает, позволяя им поцеловаться.

Затем Мария спросила Джеффа:

– Я так понимаю, ты не собираешься здесь задерживаться?

– Я забрал у Пьетро несколько образцов и собираюсь взглянуть на них поближе. Но перед этим



мне нужно переговорить с Тони.

– Тогда до вечера. Но не забудь о нашем сегодняшнем свидании, – ответила Мария, отпуская
Бэтмена.

– Как я могу забыть о том, о чем я так долго мечтал? – недоуменно спросил Джефф, когда они
расставались.

– Теперь нужно поговорить со Старком, – пробормотал про себя Бэтмен, когда его маска снова
полностью закрыла его лицо.
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